
Panasonic 
Digitalni bežični telefon 

Uputstvo za upotrebu  
Model br. KX-TCD530BX 

 

 
 
Molimo vas da pre upotrebe pročitate ovo uputstvo i da ga sačuvate za buduće informisanje. 
 
Punite baterije oko 7 sati pre prve upotrebe. 
Preparation Telephone System Useful  
Kompatibilan sa funkcijom identifikacije poziva 
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Pre prve upotrebe 

� Funkcije i karakteristike uredjaja 
Polifono zvono bežične slušalice 
Slušalica može da reprodukuje niz visoko kvalitetnih tonova kao 
signal zvona. 
Možete da birate izmedju 9 melodija i 6 zvona. 

Spikerfon za razgovor bez pridržavanja slušalice 
Možete da razgovarate bez držanja slušalice. 
Praktično kada istovremeno radite nešto drugo. 
Ova funkcija je dostupna i na baznom uredjaju. 

Priključak za komplet za telefonski razgovor 
Priključite opcioni komplet za telefonski razgovor kako bi razgovarali 
bez pridržavanja slušalice i uz veću slobodu. 

Osvetljena tastatura 
Tastatura svetli tokom dolazećeg poziva ili kada pritisnete taster za 
pristup jednostavnim operacijama. 

Imenik za 200+20 unosa 
Memorišite do 200 (za slušalicu) plus 20 (za bazni uredjaj) imena i 
brojeva u interni imenik radi lakšeg pristupa. 

Više bežičnih slušalica 
Možete da registrujete do 6 bežičnih slušalica na jednom baznom 
uredjaju radi dodatnih pogodnosti. (Opciona bežična 
slušalica/punjač prodaje se odvojeno). 

LCD sa pozadinskim svetlom 
Ekran svetli tokom dolazećeg poziva ili kada pritisnete taster za 
pristup jednostavnim operacijama. 
 

� Sadržaj 
Položaj kontrola ...........................................................2 
Ikone iznad SOFT tastera............................................3 
Ekranski prikaz ............................................................3 
Upotreba telefona ........................................................6 
Usluga identifikacije poziva (Caller ID) ........................8 
Lista menija..................................................................8 
Upotreba imenika.........................................................9 
Kopiranje imenika ......................................................11 
Sistem menija ............................................................12 
Postavka slušalice .....................................................12 
Postavka baze ...........................................................14 
Operacije koje sprovodite preko baze uredjaja .........15 
Upotreba više uredjaja...............................................16 
Walkie-Talkie funkcija ................................................18 
Upotreba štipaljke za pojas........................................19 
Opcioni komplet za razgovor .....................................19 
Stona upotreba ..........................................................19 
Monitiranje na zid.......................................................19 
Tabela karaktera........................................................20 
Tehničke informacije..................................................20 
Pre zahteva za servisiranjem.....................................21 
 
Važno 

U ovom uputstvu, indikatori  i  su korišćeni za označavanje 
uredjaja na kome možete da sprovedete opreaciju. 

 : Sprovedite operaciju preko slušalice. 

 : Sprovedite operaciju preko baznog uredjaja. 

 : Sprovedite operaciju preko slušalice ili baznog uredjaja. 

 : Sprovedite operaciju preko slušalice i baznog uredjaja 
istovremeno.  

 
Hvala vam na kupovini novog Panasonic 
digitalnog bežičnog telefona. 
Dragi kupče, 
Nabavili ste KX-TCD530BX, uredjaj proizvoden u skladu sa Digital 
Enhanced Cordless Telecommunications (DECT) tehnologijom. Ovu 
tehnologiju karakteriše visok stepen zaštite signala i kvalitetan 
digitalni prenos. Ovaj telefon je dizajniran za niz primena. 
Na primer, ovaj telefon možete da upotrebite u mreži baznih 
uredjaja i bežičnih slušalica i napravite telefonski sistem koji: 
● koristi do 6 bežičnih slušalica na jednoj bazi. 
● omogućava interkom razgovor izmedju dve registrovane 

jedinice. 
● omogućva upotrebu bežične slušalice na do 4 bazna uredjaja, 

čime se proširuje komunikaciona radio oblast. 
 
Caller ID usluga (usluga identifikacije poziva, identifikacija),gde je to 
mogućem je usluga telefonske kompanije. Nakon pretplaćivanja na 
ovu uslugu, telefon će prikazivati broj sagovornika.. 
 
Oprema (karakteristična za ovaj proizvod) 
Ispravljač napona (za bazni uredjaj) PQLV19CE 
Kabl telefonske linije  
Slušalica 
Kabl slušalice 
Štipaljka za pojas 
Poklopac baterije 
Punjive baterije (AAA) HHR-4EPT/BA2 (P03P) 
Punjač 
Ispravljač napona (za punjač) PQLV200CE 
Uputstvo za upotrebu 
Vodič za brz početak upotrebe 
 
Dodatna oprema je dostupna. Kontaktirajte Panasonic servisni 
centar u vezi dodatnih informacija. 
 

Važne informacije 
Koristite isključivo napajanje koje je deo standardne opreme 
uredjaja.  
Nemojte da priključujte ispravljač na utičnicu koja ne ostvaruje 
standardan napon od 220-240V.  
(Za bazu uredjaja) 
Uredjaj je testiran za upotrebu sa PQLV19CE ispravljačem.  
(Za punjač) 
Ovaj uredjaj je testiran za upotrebu sa PQLV200CE punjačem 
Ovaj uredjaj ne može da sprovede poziv za hitne slučajeve u 
sledećim situacijama:  
• Ako prenosiva slušalica zahteva punjenje ili ako je neispravna.;  
• Tokom prekida napajanja;  
• Kada je Key Lock opcija postavljena na ON;  
• Kada se uredjaj nalazi u modu direktnih poziva [Direct Call].  
Nemojte da otvarate bazni uredjaj ili slušalicu (izuzev radi promene 
baterija).  
Uredjaj ne treba koristiti u blizini opreme za medicinsku/intenzivnu 
negu i od strane osoba sa ugradjenim pejsmejkerom. 
Vodite računa o tome da strani objekti ne padnu na uredjaj i da ne 
dodje do prolivanja tečnosti po uredjaju. Nemojte da izlažete ovaj 
uredjaj intenzivnom dimu, prašini, mehaničkim vibracijama ili 
udarima.  
 
Radno okruženje 
Nemojte da koristite uredjaj u blizini vode.  
Ovaj uredjaj treba držati dalje od izvora toplote kao što su radijatori 
ili štednjaci. Ne treba ga postavljati u prostorijama čija je 
temperatura ispod 5ºC ili iznad 40ºC.  
Ispravljač (AC adapter) se koristi kao glavni uredjaj za prekid 
napajanja, zbog toga, vodite računa o tome da mrežna utičnica 
bude u blizini uredjaja i dostupna.  
 
 

UPOZORENJE:  
KAKO BI SE SPREČILA OPASNOST OD STRUJNOG UDARA, 
NEMOJTE DA IZLAŽETE OVAJ UREDJAJ KIŠI I DRUGIM 
OBLICIMA VLAGE. 
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Mere opreza u vezi baterije 
• Upotrebljavajte isključivo preporučene baterije. 
• Upotrebljavajte isključivo punjive baterije.  
• Nemojte da mešate stare i nove baterije.  
• Nemojte da bacate baterije u vatru jer može doći do eksplozije. 

Proverite lokalne regulative za odlaganje specijalnog otpada.  
• Nemojte da otvarate ili rastavljate baterije. Oslobodjeni elektrolit 

može da izazove opekotine ili povrede očiju i kože. Elektrolit 
može biti otrovan ako ga progutate.  

• Prilikom rukovanja baterijama vodite računa o tome da ne dodju u 
kratak spoj sa provodničlkim materijalima kao što je prstenje, 
narukvice ili ključevi. Baterije i/ili provodnici se mogu zagrejati i 
izazvati opekotine.  

• Punite baterije u skladu sa informacijama datim u ovom uputstvu 
za upotrebu.  

 

Položaj uredjaja 
Kako bi se obezbedio rad uredjaja sa što veće udaljenosti bez 
šuma, postavite uredjaj: 
- što dalje od električnih uredjaja kao što su TV, radio, PC i drugi  
  telefoni. 
- na prikladnu, visoku, centralnu lokaciju u prostoriji. 
 

Položaj kontrola 

� Bežična slušalica 

1 - 

2 - 

3 - 

4 - 

5 - 

6 - 

7 - 

8 - 

9 - 

 
Upotreba Soft tastera na slušalici 
3 soft tastera se koriste za izbor funkcije prikazane ikonom iznad 
samog tastera. 
Prikazane funkcije se menjaju u zavisnosti od statusa uredjaja. 
Na primer, iznad soft tastera se u pripremnom modu prikazuju 
sledeće ikone: " ", " " i " ". 
 
Primer: Prikaz tokom pripremnog moda 
Da upotrebite “ ” (Imenik), 
pritisnite levi SOFT taster. 
Da upotreite “ ” (Meni), pritisnite 
centralni deo džojstika (srednji SOFT 
taster). 
Da upotrebite “ ” (Redial), 
pritisnite desni SOFT taster. 
Ako je iznad Soft tastera prikazana 
ikona “ ”, to je znak da taster nema 
funkciju. 
• “ ” (Meni) možete da odaberete 

u pripremnom modu, pomeranjem 
džojstika gore, dole, levo ili desno. 

 

� Bazni uredjaj 

 

 

Ringer/Charge 
indikator 
 Levi SOFT taster 

 TALK taster 

 Džojstik 

 SPEAKERPHONE taster 

 RECALL taster 

 Desni SOFT taster 

 POWER/TALK OFF taster 

 CLEAR taster 

 INTERCOM taster 

 
 

 

k 
Kontakti za 
punjenje 
1 -  Levi SOFT taster 

Mikrofon
Kontakti za 
punjenje 
Priključak 
kompleta za 
razgovor 
Ekran
Prijemni
2 

 2 -  Srednji SOFT taster 
3 -  Desni SOFT taster 
4 -  PAGE/INTERCOM taster 
5 -  NAVIGATOR taster 
6 -  RECALL taster 
7 -  CLEAR taster 
8 -  SPEAKERPHONE taster 
9 -  REDIAL taster 
10 -  MUTE taster 
 
Upotreba Soft tastera na ba
3 soft tastera se koriste za izbor funk
tastera. 
Prikazane funkcije se menjaju u zav
Na primer, iznad soft tastera se u pri
sledeće ikone: " ", " " 
Ekran
zi ure
cija prik

isnosti o
premnom
i "
Ringer/In Use indikator
djaja 
azanih iznad samih 

d statusa uredjaja. 
 modu prikazuju 
". 
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Primer: Prikaz tokom  
pripremnog moda 
Da upotrebite “ ” (Imenik), 
pritisnite Levi SOFT taster. 
Da upotreite “ ” (Meni), 
pritisnite centralni deo džojstika 
(Srednji SOFT taster). 
Da upotrebite “ ” (Caller ID 
List), pritisnite Desni SOFT 
taster. 
Ako je iznad Soft tastera prikazana 
ikona “ ”, to je znak da taster nema funkciju. 
 
Upotreba Navigator tastera 
Ovaj taster poseduje četiri aktivne zone. 

Gore • Skrolovanje kroz meni, 
listu poziva i imenik baze 
uredjaja. 

• Podizanje nivoa zvuka. 
Dole • Skrolovanje kroz meni, 

listu poziva i imenik baze 
uredjaja. 

• Smanjivanje nivoa zvuka. 
Desno • Izbor opcije iz menija. 
Levo • Vraćanje na prethodni 

prikaz. 

 

 
 

� Punjač 

  
 
 

Ikone iznad SOFT tast

� Ikone iznad Soft tastera 
Ikona Funkcija Ikona 

 
Go Back 

 
Menu 

 
Sub-Menu 

 
OK 

 
Redial 

 
Phonebook 

 
New 

Phonebook 

 
Search 

 
Key Lock 

 
12/24 Hour 

Clock 

 
No Function  

 

 

� Ikone iznad Soft tastera baze  
Ikona Funkcija Ikona Funkcija 

 Ga Back  Delete 

 Menu  Pause 

 OK  Intercom/Paging 

 Phonebook  Caller ID list 

 No Function   
 
 

Ekranski prikaz 

� Ikone na slušalici Gore 
 
 

Desno 

o 

e 

Kontakti za punjenje 
Lev
er

slu

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dol
3 

a 

šalice  
Funkcija 

Alphabet 

Numeric 

Greek 

Extended 1 

Extended 2 

Russian 

Select 

Pause 

Mute 

Delete 

 

 
 

Ikona Objašnjenje 

 U dometu baze. 

 
Van dometa/slušalica nije registrovana/baza se ne 
napaja 

 Interkom/Pejdžing/Tokom povezivanja sa bazom 

 Pozivanje ili odgovor na pozivAnswering calls 

 
Uključena je funkcija za zabranu poziva 

 Mod imenika 

 Snaga baterije 

 Uključen je mod za direktan poziv 

 Zvono je isključeno 

 Nov poziv (samo za identifikaciju poziva) 

 Naziv slušalice (npr. Cordless Handset 1) 

 Drugi uredjaj koristi liniju.  
 
Prikaz glavnog menija 
Da predjete u glavni meni, pritisnite centralni deo džojstika (ili 
pomerite Navigator) dok je uredjaj je uredjaj u pripremnom modu. 
Odabrana ikona se okreće i prikazuje se njen naslov. 
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Primer: “Caller ID” ikona je odabrana 

 “Caller ID” 

 “Ringer Option” 

 “Display Option” 

 “Setting Handset” 

 “Setting Base” 

 “Walkie-Talkie” 
 

� Ikone na ekranu baze  

  
 

Ikona Objašnjenje 

 Interkom/Pejdžing 

 Pozivanje ili odgovor na poziv 

 Uključena je funkcija za zabranu poziva 

 Mod imenika 

 Zvono je isključeno 

 Nov poziv (samo za identifikaciju poziva) 

 Drugi uredjaj koristi liniju 

 

Interkom mod 
Naziv slušalice (npr. CordlessHandset 1)  

 

� Povezivanje uredjaja 
(Za bazni uredjaj) 
Priključite ispravljač napona i kabl 
telefonske linije redosledom 1, 2, 3, 4.  
Kablove možete da sakrijete od pogleda 
kada bazu uredjaja koristite na radnoj 
površini, podvlačenjem ispod adaptera za 
instalaciju na zid. 
Zakačite kabl ispravljača kako bi sprečili 
slučajan prekid napajanja. 

 
• Ispravljač napona mora biti neprekidno priključen

da se ispravljač zagreva tokom upotrebe. 
• Nemojte da instalirate uredjaj tokom 

oluje. 
• Upotrebljavajte isključivo Panasonic 

AC adapter PQLV19CE. 
 

(Za punjač) 
Baterije morate da napunite u potpunosti 
pre prve upotrebe bežične slušalice. 

 

Zakačite kabl za napajanje kako bi sprečili njegovo isključivanje. 
• Ispravljač napona mora biti priključen neprekidno. (Normalno je 

da se ispravljač zagreva tokom upotrebe. 
• Upotrebljavajte isključivo Panasonic AC adapter PQLV200CE. 

 
 

� Instalacija baterija 
Unesite baterije u uredjaj na prikazan način. Prvo unesite negativan 
(-) pol. Zatvorite poklopac na prikazan način. 
• Kada menjate baterije, prvo izvadite pozitivan (+) pol. 

 
 

� Punjenje baterija  
U vreme isporuke, baterije nisu napunjene. 
Da napunite baterije, postavite slušalicu na 
bazu uredjaja. Punite baterije oko 7 časova 
pre prve upotrebe.  
 

Tokom punjenja, indikator baterije menja se 
sledećim redom:  
Kuka

Tokom punjenja     Puna baterija 
Crveno        Zeleno 

 
  
Slušalica

Prikazana ikona Snaga baterije 

 
Potpuno puna baterija 

 
Srednja snaga baterije 

 
Niska snaga baterije 

 
Morate da napunite bateriju 
Kabl slušalice
 

. (Normalno je 

Slušalica koje je isključena, automatski se uključuje kada je 
postavite na punjač. 
Bežična slušalica neće raditi dok je na punjaču. 

Ako ikona " " trepće kada je slušalica podignuta sa punjača, 
molimo vas da punite baterije slušalice najmanje 15 minuta. 

 
Kuke
4 



Panasonic – Digital Cordless Phone  KX-TCD530BX 

 5 

 

� Informacije o bateriji 
Nakon punjenja Panasonic baterije 

Ni-MH baterije (uobičajeno 700 mAh) 
Radno vreme baterije 
Tokom upotrebe (TALK): oko  10 sati. 
Kada nije u upotrebi (pripremni mod): oko 120 sati. 
 

Ni-Cd baterije (uobičajeno 250 mAh) 
Radno vreme baterije 
Tokom upotrebe (TALK): oko 4 sata. 
Kada nije u upotrebi (pripremni mod): oko 40 sati. 
 

• (Date vrednosti odnose se na baterije sa vrhunskim 
performansama) 

• Radno vreme baterije može biti kraće u zavisnosti od uslova 
upotrebe i temperature ambijenta. 

• Jednom mesečno čistite kontakte za punjenje na bežičnoj 
slušalici i punjaču pomoću meke, suve  tkanine. Čistite 
kontatke češće ako je uredjaj izložen masnoći, prašini i 
visokoj vlažnosti. U suprotnom, baterija se možda neće napuniti 
pravilno. 

• Baterije ne mogu biti prepunjene izuzev ako ih nekoliko puta 
uzastopno vadite i vraćate u uredjaj.  

• Radi maksimalnog radnog veka baterija preporučuje se da ne 
punite baterije sve dok indikator ( )  ne počne da trepće.  

 

� Zamena baterija  
Ako indikator   trepće nakon nekoliko poziva, čak iako su 
baterije u potpunosti napunjene, to je znak da morate da zamenite 
baterije.  
• Punite nove baterije oko 7 časova pre prve upotrebe. 
• Kada menjate baterije, obavezno odaberite tip baterije ako 

instalirate isti tip baterija da inicijalizujete preostalu energiju 
baterija slušalice (pogledajte odeljak "Podešavanje tipa 
baterije".) 

• Nemojte da koristite baterije koje nisu punjive. Ako unesete 
obične baterije i pokrenete punjenje, može doći do curenja 
elektrolita. 

• Otvorite poklopac odeljka za baterije pomeranjem u smeru 
strelice. 

 

Zamenite obe baterije i zatvorite poklopac. Punite slušalicu oko 7 
sati. 
Molimo vas da koristite Panasonic P03P (Ni-MH) ili P03H (Ni-
Cd) baterije. 
 

� Uključivanje/isključivanje napajanja 
Uključivanje napajanja 
Pritisnite i držite POWER taster. 
Kada pustite POWER taster, displej se prabacuje u pripremni mod. 
 

Isključivanje napajanja 
Pritisnite i držite POWER taster. 
Displej se isključuje. 
 

� Izbor jezika  
Možete da odaberete jedan od 20 jezika za prikaz informacija na 
bežičnoj slušalici i bazi. Fabrička postavka je English. 
 
Izbor jezika za slušalicu 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite DŽOJSTIK (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Display Option” i pritisnite OK.  

3 Odaberite “Select Language” i pritisnite OK. 

 

4 Odaberite željeni jezik. 
● Ako odaberete jezik koji ne možete da čitate, ponišite postavku 

jezika na sledeći način. 
Pritisnite POWER, pritisnite OK, pomerite džojstik ka dole i 
pritisnite OK, pomerite kursor ka dole 4x, pritisnite OK, pomerite 
kursor ka dole 2x, pritisnite OK, odaberite željeni jezik, pritisnite 
OK. 

 
Izbor jezika za bazu uredjaja 
Da u bilo kom trenutku izadjete iz operacije, pritisnite [C] taster. 

1 Pritisnite srednji SOFT taster.  

2 Džojstikom odaberite “Select Language” i pritisnite OK.  

3 Džojstikom odaberite željeni jezik i pritisnite OK. 
● Ako odaberete jezik koji ne možete da čitate, ponišite postavku 

jezika na sledeći način. 
 
Pritisnite srednji SOFT taster, pritisnite džojstik 2x, pritisnite OK, 
odaberite željeni jezik, pritisnite OK. 
 

� Podešavanje datuma i vremena 
Nakon prekida napajanja, sat morate da podesite ponovo.. Vodite 
računa o tome da ikona  ne trepće. Nakon podešavanja datuma i 
vremena, baza prikazuje te informacije. Ova funkcija se može 
podešavati samo preko slušalice. 
Da u bilo kom trenutku izadjete iz operacije, pritisnite [POWER] 
taster. 

1 Pritisnite DŽOJSTIK (ili pomerite).  

2 Odaberite“ Setting Handset” i pritisnite OK.  

3 Odaberite “Set Date/Time” i pritisnite OK. 

4 Unesite datum (pogledajte nastavak).  

5 Unesite vreme (pogledajte nastavak).  

6 Pritisnite DŽOJSTIK.  

Primer: Da odaberete 16 Februar, 2003, 7:15 pm. 

Datum Vreme 

Dan Mesec Godina Sati Minuti 12/24 

[1][6] [0][2] [0][3] [0][7] [1][5] 12/24 12/24 
 
Izbor 12/24-časovnog prikaza 
Pritisnite desni SOFT taster i odaberite željeni način prikaza:  
24-časovni prikaz 
12-časovni prikaz (AM – pre podne) 
12-časovni prikaz (PM - popodne) 
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Upotreba telefona 

� Pozivanje 
Poziv preko slušalice 

Pred poziv (Pre-Dialling)  

1 Unesite telefonski broj.  

2 Pritisnite TALK taster. 

Post poziv (Post-
Dialling) 

1 Pritisnite TALK.  

2 Unesite telefonski broj. 
 

●  Ako želite da sprovedete ispravku dok unosite telefonski broj 
tokom Pre-Dialing operacije, pritisnite taster [C]. Briše se cifra 
levo od kursora, nakon toga možete da unesete nove cifre. Sve 
cifre se brišu ako pritisnete i držite taster [C]. 

● Možete da pritisnete i " " taster da sprovedete poziv. 
 

Poziv preko baze 
Pred poziv (Pre-Dialling)  

1 Unesite telefonski broj.  

2 Podignite slušalicu. 

Post poziv (Post-
Dialling) 

1 Podignite slušalicu.  

2 Unesite telefonski broj. 
 

●  Ako želite da sprovedete ispravku dok unosite telefonski broj 
tokom Pre-Dialing operacije, pritisnite taster [C]. Briše se cifra 
levo od kursora, nakon toga možete da unesete nove cifre. Sve 
cifre se brišu ako pritisnete i držite taster [C]. 

● Možete da pritisnete i " " taster da sprovedete poziv. 
 

� Odgovor na poziv 
Odgovor preko slušalice 

Odgovor na poziv  

1 Uredjaj zvoni.  

2 Pritisnite TALK taster. 

Prekid poziva 

1 (tokom poziva).  

2 Pritisnite TALK OFF. 
 

●  Možete da odgovorite na poziv pritiskom na [0]-[9], [ ], [ ] ili 
[INT]. 

 

Odgovor preko baze 
Odgovor na poziv  

1 Uredjaj zvoni.  

2 Podignite slušalicu ili  
     pritisnite [ ]taster. 

Prekid poziva 

1 (tokom poziva).  

2 Postavite slušalicu na  
     bazu ili pritisnite [ ]. 

 

●  Možete da odgovorite na poziv pritiskom [ ]. 
 

� Auto Talk funkcija  
Ako postavite Auto Talk na ON, možete da odgovorite na poziv 
podizanjem slušalice sa punjača. (Pogledajte odeljak pod naslovom 
"Uključivanje/isključivanje Auto Talk funkcije")  
 

� Nivo zvuka  
Nivo zvuka na slušalici 
Možete da odaberete jedan od tri nivoa zvuka koji se emituje (6 
nivoa za funkciju spikerfona). 
(Tokom poziva) 
Pomerite džojstik gore da povećate nivo zvuka. 
Pomerite džojstik ka dole da smanjite nivo zvuka. 
● Fabrička postavka je: medium (nivo prijemnika) i nivo 3 (nivo 

zvučnika). 

 

Nivo zvuka na bazi 
Možete da odaberete jedan od tri nivoa zvuka za prijemnik i 8 nivoa 
slušalice. 
(Tokom poziva) 
Pritisnite NAVIGATOR  taster, da povećate nivo zvuka. 
Pritisnite NAVIGATOR  taster, da smanjite nivo zvuka. 
● Fabrička postavka je: medium (nivo prijemnika) i nivo 3 (nivo 

zvučnika). 
 

� Razgovor bez pridržavanja slušalice 
rukom (upotreba spikerfona) 

Upotreba spikerfona preko slušalice 
Spikerfon omogućava razgovor sa sagovornikom bez pridržavanja 
bežične slušalice, uz mogućnost da osobe u prostoriji čuju razgovor. 
 

Tokom poziva, pritisnite SPEAKERPHONE. 
 

Vraćanje na normalan razgovor 
Pritisnite TALK taster. 
 

● Radi najboljih performansi, imajte na umu sledeće: 
- Govorite naizmenično, u tihoj prostoriji. 
- Ako slabo čujete sagovornika, pomerite džojstik ka dole ili gore  
  da promenite nivo zvuka. Možete da odaberete jedan od 6  
  nivoa zvuka slušalice. 

 

Upotreba spikerfona na bazi uredjaja 
Spikerfon vam omogućava da razgovarate sa sagovornikom bez 
pridržavanja slušalice uz mogućnost da osobe u prostoriji čuju 
razgovor. 
 

U trenutku prijema poziva, pritisnite SPEAKERPHONE. 
 

● Radi najboljih performansi, imajte na umu sledeće: 
- Govorite naizmenično, u tihoj prostoriji. 
- Ako sagvornik ne može da vas čuje, pritisnite NAVIGATOR  
  /  da promenite nivo zvuka. Možete da odaberete jedan od  
  8  nivoa zvuka baze. 

 

� Isključivanje zvuka tokom razgovora 
Tokom poziva, možete da isključite zvuk koji druga strana čuje. 
Kada isključite zvu, i dalje možete da čujete drugu stranu.. 
 

Isključivanje zvuka preko slušalice 
Tokom poziva, pritisnte levi SOFT taster, nakon toga ikona trepće. 

Vraćanje na razgovor 
Pritisnite levi SOFT taster ponovo. 
 

Isključivanje zvuka preko baze 
Tokom poziva, pritisnite MUTE taster 

Vraćanje na razgovor 
Pritisnite MUTE taster ponovo. 
 

� Key Lock funkcija 
Možete da zaključate tastere na slušalici. Dok su tasteri zaključani, 
ne možete da ih koristite i na taj način ne možete da sprovedete 
poziv. Na dolazeće pozive možete da odgovorite kada je ova 
funkcija aktivna. Kada je funkcija aktivna, ikona menija " " menja 
se u " ". 

Kada je ova funkcija uključena, ne možete da 
sprovedete pozive za hitne slučajeve.. 
 

Uključivanje Key Lock funkcije 
Tokom pripremnog moda, pritisnite i držite džojstik duže od 2 
sekunde. 
 

Isključivanje Key Lock funkcije 
Pritisnite i držite džojstik duže od dve sekunde. 
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� Ponovni poziv (Redial) 
Poslednjih 10 pozvanih brojeva na slušalici i bazi uredjaja se 
automatski memorišu u liste ponovnih poziva. 
 
Poziv preko liste ponovnih poziva (Redial List) 
slušalice 
1 Pritisnite desni SOFT taster.  

2 Pronadjte željeni unos iz liste.  

3 Pritisnite TALK. 
 

● Ako u listi ponovnih poziva nema unosa kada pritisnete  
taster, na displeju se prikazuje poruka “Memory Empty”. 

● Akko skrolujete do kraja liste kada tražite željeni unos, na kraju 
liste uredjaj se oglašava zvučnim signalom.. 

● Poziv možete da sprovedete pritiskom na taster .  
● Da memorišete brojeve iz liste ponovnih poziva u imenik 

slušalice ili da ga promenite/obrišete iz memorije, pogledajte 
odeljak pod naslovom "Meni liste ponovnih poziva". 

 
Pozivanje poslednjeg pozvanog broja 
1 Pritisnite taster TALK.  

2 Pritisnite desni SOFT taster. 
 
Automatski ponovni poziv (Auto Redial) 
Ako pritisnete  i desni SOFT taster da ponovo pozovete broj, a 
pozvani broj je zauzet, uredjaj će automatski pozivati odabrani broj 
na svakih 40 sekundi do 12 puta. Kada koristite ovu funkciju, 
pritisnite  nakon pritiska na desni SOFT taster, ako je zvuk 
isključen. 
 
Poziv preko liste ponovnih poziva baze 
1 Pritisnite REDIAL taster.  

2 Pronadjte željeni unos iz liste.  

3 Podignite slušalicu. 
 

● Ako u listi ponovnih poziva nema unosa kada pritisnete  
taster, na displeju se prikazuje poruka “Memory Empty”. 

● Akko skrolujete do kraja liste kada tražite željeni unos, na kraju 
liste uredjaj se oglašava zvučnim signalom.. 

● Poziv možete da sprovedete pritiskom na taster .  
● Da promenite/obrišete broj iz memorije, pogledajte odeljak pod 

naslovom "Operacije koje možete da sprovedete preko baze 
uredjaja ". 

 
Pozivanje poslednjeg pozvanog broja 
1 Podignite slušalicu.  

2 Pritisnite tasterREDIAL. 
 
Automatski ponovni poziv (Auto Redial) 
Ako pritisnete  i zatim  taster da ponovo pozovete broj, a 
pozvani broj je zauzet, uredjaj će automatski pozivati odabrani broj 
na svakih 40 sekundi do 12 puta. Kada koristite ovu funkciju, 
pritisnite  nakon pritiska na  taster, ako je zvuk isključen. 
 

� Recall funkcija  
RECALL  (na slušalici) ili  (na bazi uredjaja) se koristi za 
pristup specijalnim uslugama telefonske kompanije. Kontaktirajte 
telefonsku kompaniju u vezi detaljnih informacija. Ako je vaš uredjaj 
priključen na PBX, pritiskom na ove tastere možete da pristupite 
nekim funkcijama vašeg PBX-a, kao što je prosledjivanje poziva na 
lokal. 

 

� Privremeno tonsko biranje 
Uredjaj se prebacuje u mod za tonsko biranje, Možete da unesete 
brojeve koji zahtevaju tonski izbor, na primer za elektronsku 
bankovnu uslugu. 
Na slušalici, pre unosa pristupnih brojeva, pritisnite [A-a ]. 
Na bazi uredjaja, pre unosa pristupnih brojeva, pritisnite [ ]. 
 

● Kada prekinete vezu, uredjaj se vraća u mod za pulsno biranje 
broja. 

 

� Unos pauze (za korisnike PBX 
linije/long distance usluge) 

Pauzu možete da unesete u slučajevima kada je pauza potrebna za 
PBX ili pristup Long Distance usluzi. 
Na primer, ako koristite PBX, broj za pristup liniji (0, na primer) mora 
biti unet pre telefonskog broja. 
 

Unos pauze preko slušalice 

1 Pritisnite [0].  

2 Pritisnite desni SOFT taster.  

3 Unesite telefonski broj.  

4 Pritisnite taster TALK. 
 

Unos pauze preko baze  

1 Pritisnite [0].  

2 Pritisnite desni SOFT taster.  

3 Unesite telefonski broj.  

4 Podignite slušalicu. 
 

● Možete da pristisnete i  taster (na bazi ili slušalici) da 
sprovedete poziv. 

● Unosom pauze možete da sprečlite poziv pogrešnog broja kada 
zovete prethodno pozvani ili memorisani broj. 

● Pritiskom na desni SOFT taster više od jednom, 
povećavate dužinu pauze izmedju brojeva. 

● Da promenite trajanje pauze, pogledajte odeljak pod naslovom 
"Podešavanje trajanja pauze". 

 

� Poziv na čekanju 
Ovo je usluga vaše telefonske kompanije i radiće tek nakon 
pretplate. Ako se pretplatite na ovu uslugu, zvučni signal vas 
upozorava na drugog sagovornika tokom aktuelnog razgovora. 
Možete da odagovorite na drugi poziv, uz zadržavanje prve veze. 
 

Odgovor na drugi poziv preko slušalice 
Kada se tokom poziva oglasi signal drugog poziva, pritisnite 
RECALL taster. Prvi poziv se prebacuje na čelanje i odgovarate na 
drugi poziv. 
Da se vratite na prvog sagovornika, pritisnite RECALL taster 
ponovo. 
 

Odgovor na drugi poziv preko baze 
Kada se tokom poziva oglasi signal drugog poziva, pritisnite 
RECALL taster. Prvi poziv se prebacuje na čelanje i odgovarate na 
drugi poziv. 
Da se vratite na prvog sagovornika, pritisnite RECALL taster 
ponovo. 
 

● Ako se pretplatite na Caller ID i Call Waiting usluge, uredjaji će 
prikazivati broj drugog sagovornika kada čujete signal drugog 
poziva. Ako je broj drugog sagovornika memorisan u imeniku, 
pored broja prikazuje se i ime sagovornika. 

● Ako je broj memorisan u imeniku baze pod nekim imenom, 
prikazuje se i ime. 

● Molimo vas kontaktirajte predstavnika telefonske kompanije u 
vezi informacija o ovoj usluzi. 
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Usluga identifikacije poziva 
(Caller ID) 

� Usluga identifikacije poziva 
Caller ID je usluga vaše telefonske kompanije i možete da je 
koristite nakon pretplate. 
Nakon pretplate na ovu uslugu, ovaj telefon će prikazivati broj 
sagovornika kada primite poziv. ako je telefonski broj 
sagovornika memorisan u imeniku pod nekim imenom, 
prikazuje se i ime sagovornika. 
Poslednjih 50 brojeva sagovornika se memoriše prema redosledu 
poziva. Kada primete 51. poziv, najstariji unos se briše. Ako je broj 
sagovornika memorisan uz ime (pogledajte "Memorisanje 
informacija o sagovorniku u imenik" ili "Memorisanje informacija o 
sagovorniku u bazu uredjaja"), ime sagovornika se takodje 
prikazuje. ime sagovornika. 
Ako je vaš uredjaj priključen na PBX ili telefonsku liniju koja ne 
podržava ovu uslugu, nećete moći da je koristite. 
Pri prijemu novog poziva, displej prikazuje broj sa koga se zove. 
U narednom primeru, uredjaj je primio 10 novih poziva. 
Molimo vas da pogledate odeljak pod naslovom "Caller ID lista" u 
vezi informacija o upotrebi baze uredjaja. 
 

Pripremni mod slušalice Pripremni mod baze 

  
 

� Poziv iz Caller ID liste 
Da u bilo kom trenutku izadjete iz operacije, pritisnite POWER 
taster. 

1 Pritisnite DŽOJSTIK (ili pomerite ).  

2 Odaberite “ Caller ID” i pritisnite OK. 

3 Prikazuju se najnovije informacije o sagovorniku.  

4 Pron

5 Pritis
 
● Mož
● Indik

sago
drug
odg

● Ako
prika

● Ako
disp

● Ako
ogla

 

Lista menija 

� Lista menija Caller ID funkcije  
Možete da snimite brojeve iz Caller ID liste u imenik slušalice i 
možete da promente (ili pozovete) ili obrišete unos(e) iz ove liste. 
 

Da u bilo kom trenutku izadjete iz operacije, pritisnite POWER 
taster. 

1 Pritisnite DŽOJSTIK (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Caller ID”. i pritisnite OK  

3 Odaberite željeni unos. Predjite na korak br.4. 
 

● Ako skrolujete do kraja liste tokom traganja za unosom, uredjaj 
se oglašava zvučnim signalom. 

● Ako u listi nema unosa kada odaberete “Caller ID”, na displeju 
slušalice se prikazuje poruka “Memory Empty”. 

 
Memorisanje broja u imenik slušalice 
Pratite korake 1 do 3 i nakon toga: 

4 Odaberite “Save Phonebook”. i pritisnite OK  

5 Unesite ime, i pritisnite OK. (maks. 16 karaktera).  
      Ako je to potrebno, promenite telefonski broj (maks.24) 

6 Pritisnite DŽOJSTIK. 

7 Odaberite željenu kategoriju ili “Off”.  

8 Odaberite “Save” i zatim se prikazuje poruka “Saved”. 
 
Promena broja za potrebe pozivanja 
Pratite korake 1 do 3 i nakon toga: 

4 Odaberite “Edit for Call”.  

5 Promenite broj za poziv. (maks. 24 cifre)  

6 Pritisnite TALK ili DŽOJSTIK da pozovete broj.  

● Poziv možete da sprovedete pritiskom na . 
 
Brisanje jednog/svih unosa iz Caller ID liste 
Pratite korake 1 do 3 i nakon toga: 

4 Odaberite “Delete” ili “Delete All”.  

5 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”.  

 

 

 

Br. telefona
adjite že

nite tas

ete da p
ator “ ”
vorniku
i registro

ovorila n
 je sagov
zuju, na

 sagovon
leju se p
 skroluje
šava zvu
Ime
Datum prijema
Vreme prijema
8 

 

ljeni unos.  

ter TALK. 

ritisnete i " " taster da sprovedete poziv. 
 označava da ste već pogledali informaciju o ovom 
 ili odgovorili na poziv. Indikator označava i da je 
vana jedinica pregledala podatke o sagovorniku ili 

a poziv. 
ornik zatražio da se negove/njene informacije ne 
 ekranu se rikazuje poruka “Private Caller”. 
ik zove iz oblasti koja ne pruža ovu uslugu, na 
rikazuje poruka “Out of Area”. 
te do kraja liste kada pretražujete unosa, uredjaj se 
čnim signalom. 

 

� Meni liste ponovnih poziva (Redial 
List Menu)  

Možete da snimite brojeve iz liste ponovnih poziva u imenik 
slušalice, možete da ih promenite (za potrebe poziva) ili obrišete iz 
liste. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite desni SOFT taster.  

2 Odaberite željeni unos. Predjite na korak 3. 
● Ako u listi ponovnih poziva nema novih unosa nakon pritiska na 

taster , na ekranu slušalice se prikazuje poruka “Memory 
Empty”. 
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Memorisanje broja u imenik slušalice 
Pratite korake 1 i 2 i nakon toga: 

3 Odaberite “Save Phonebook”.  

4 Unesite ime. (maks. 16 karaktera) 

5 Pritisnite džojstik dva puta. 

6 Odaberite željenu kategoriju ili “Off”.  

7 Odaberite “Save” i nakon toga se prikazuje poruka “Saved”. 
 
Promena pozvanog broja 
Pratite korake 1 i 2 i nakon toga: 

3 Odaberite “Edit for Call”.  

4 Promenite telefonski broj (maks. 24 cifre) 

5 Pritisnite TALK ili pritisnite džojstik da sprovedete poziv. 
● Možete da pritisnete i " " taster da sprovedete poziv. 
 
Brisanje jednog/svih unosa iz Redial liste 
Pratite korake 1 i 2 i nakon toga: 

3 Odaberite “Delete” ili “Delete All”.  

4 Odaberite “Yes” i nakon toga se prikazuje poruka “Deleted”.  
 

Upotreba imenika 
Uslušalicu možete da memorišete informacije o do 200 sagovornika, 
a u imenik baze još 20 unosa. Ako ste preplaćeni na Caller ID 
uslugu i primite poziv broja koji ste memorisali u imenike, na ekranu 
se prikazuje ime sagovornika. 
Kada isti broj registrujete u imenik slušalice i baze pod različitim 
imenima, na svakom ekranu se prikazuje ime pod kojim je broj 
registrovan. 
 

� Funkcija privatne kategorije  
Možete da kategorizujete informacije o sagovornicima u imeniku 
slušalice. Postoji 9 dostupnih kategorija. Na primer, kategoriju br.1 
možete da upotrebite za memorisanje telefonskih brojeva prijatelja. 
Imena u svakoj kategoriji možete da menjate (maks. 10 karaktera: 
pogledajte "Promena naziva kategorije"), možete da odaberete boju 
indikatora zvona (pogledajte "Podešavanje Private Colour funkcije") 
i jedan od 15 tipova zvona (pogledajte "Opcije zvona"). 
Ova funkcija je dostupna nakon pretplate na Caller ID uslugu. 
Molimo vas da kontaktirate vašu telefonsku kompaniju u vezi 
dodatnih informacija. 

Primer 
Boja indikatora zvona Br.privatne 

kategorije Zeleno Žuto Crveno 

Tip 
privatnog 

zvona 

Naziv 
kategorije 

1    3 Friends 

3    2 Customers 
 
* Fabrička postavke indikatora je zelena boja. 
● Uredjaj će označiti dolazeći poziv zelenim indikatorom i zvonom 

koj je dodeljeno spoljašnjim pozivima (Pogledajte odeljak pod 
naslovom "Izbor zvona za spoljašnj/interne pozive/pejdžing") 
sve do prijema informacije o sagovorniku. 

 

� Memorisanje informacija o 
sagovorniku u imenik slušalice  

Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Pritisnite džojstik.  

3 Odaberite “H/set Phonebook”. 

4 Unesite ime. (maks. 16 karaktera) 

5 Pritisnite džojstik.  

6 Unesite telefonski broj. (maks. 24 cifre) 

7 Pritisnite džojstik.  

8 Odaberite željenu kategoriju ili “Off”.  

9 Odaberite “Save” i nakon toga se prikazuje poruka “Saved”.. 
 

● Ako se prikaže poruka “Memory Full” kada odaberete “H/set 
Phonebook”, to je znak da je imenik slušalice pun. Da 
memorišete broj, obrišite neki od memorisanih unosa iz imenika 
slušalice. 

● Da nastavite sa memorisanjem drugih brojeva, ponovite 
proceduru od koraka br. 4. 

 

� Memorisanje informacija o 
sagovorniku u imenik baze  

Ovu funkciju možete da upotrebite samo preko bežične slušalice. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Pritisnite džojstik.  

3 Odaberite “Base Phonebook”. 

4 Unesite ime. (maks. 16 karaktera) 

5 Pritisnite džojstik.  

6 Unesite telefonski broj. (maks. 24 cifre) 

7 Pritisnite džojstik.  

8 Odaberite “Save” i nakon toga se prikazuje poruka “Saved”.. 
● Ako se prikaže poruka “Memory Full” pri izboru “Base 

Phonebook”, to je znak da je imenik baze pun. Da memorišete 
broj, obrišite neki od unosa iz imenika slušalice. 

● Da nastavite sa memorisanjem drugih brojeva, ponovite 
proceduru od koraka br. 4. 

� Unos imena/karaktera  
Taster Operacija 

Džojstik Pomerite džojstik gore, dole, levo ili desno da pomerite 
kursor (cifra koja trepće). 

[0] – [9] 
Pritisnite da unesete slova/brojeve. (Karakteri se 
dodaju levo od kursora. Ako se kursor nalazi na 
početku linije,, karakter se dodaje na početk.) 

[C] 
Pritisnite da obrišete karaktere. (Kakrakter na mestu 
korsora se briše. Da obrišete sve karaktere, pritisnite i 
držite [C] taster.) 

[A-a ] Pritisnite taster da odaberete velika ili mala slova. 

[0] Pritisnite taster da unesete prazno slovno mesto 
(izuzev u modu za unos brojeva). 

[1] Pritisnite taster da unesete simbol ( , #, /, itd.) (izuzev 
u modu za unos brojeva). 
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Izbor moda za unos  
Možete da odaberete jedan od 6 modova za unos karaktera 
pritiskom na desni SOFT taster dok unosite ime. Ikona iznad 
tastera prikazuje aktuelni ulazni mod. Fabrička postavka je 
“Alphabet Mode”. 
Za ceo spisak karaktera, pogledaje odeljak pod naslovom "Tabela 
karaktera". 
 
Da promenite mod za unos karaktera, pritisnite desni SOFT taster. 
Dostupne su sledeće opcije 
 Alphabet     Numeric      Greek     Extended1  Extended2  Rusian 

 
 

Primer (Alphabet mod) 
Unesite ime pomoću slova na tastaturi. Na primer, ako želite da 
unesete “Anne” u Alphabet modu: 
Pritisnite [2], zatim taster na desno, :[ ][6][6], taster na desno, 
[6][6], [3][3] 
 

� Pronalaženje imena u imeniku 
baze/slušalice  

Svi unosi u imenik se memorišu sledećim redom. Abecedna 
slova/simboli/telefonski brojevi (kada ne unesete ime). 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
 

(Za imenik slušalice) 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Pomerite džojstik gore ili dole da pronadjete željeni unos. 
 

(Za imenik baze) 
Molimo vas da pogledate odeljak pod naslovom "Operacije koje se 
sprovode na bazi uredjaja". 

1 Pritisnite  levi SOFT taster dva puta.  

2 Pomerite džojstik gore ili dole da pronadjete željeni unos. 
 
Pretraživanje imenika prema inicijalu 
Primer: Da pronadjete ime “Felix” 

(Za imenik slušalice) 

1  Pritisnite levi SOFT     
      taster.  
2  Pritisnite taster 3 sve dok 

se ne prikaže prvi unos sa 
početnim slovom “F”. 

(Za imenik baze) 

1  Pritisnite levi SOFT  
      taster dva puta.  
3  Pomerite džojstik dole 

sve dok se ne prikaže ime 
“Felix”. 

 
Telephone System 
Pretraživanje privatne kategorije (samo za imenik 
slušalice) 
1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Pritisnite desni SOFT taster.  

3 Odaberite “Category”. 

4 Odaberite željenu kategoriju.  

5 Odaberite unos koji želite da prikažete. 

 

Pretraživanje prema indeksu 
Primer: Da pronadjete ime “ΣΟΦΙΑ” (SOPHIA). 
(Za imenik slušalice) 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Pritisnite desni SOFT taster.  

3 Odaberite “Index Search”. 

4 Pritisnite desni SOFT taster više puta sve dok se ne prikaže  
      mod za unos grčkih slova (Greek). 

5 Odaberite željeni inicijal “Σ”.  

6 Pomerite džojstik dole sve dok se ne prikaže ime “ΣΟΦΙΑ”. 
 
(Za imenik baze) 

1 Pritisnite levi SOFT taster dva puta.  

2 Pritisnite desni SOFT taster.  

3 Pritisnite desni SOFT taster sve dok se ne prikaže  
      mod za unos grčkih slova. 

4 Odaberite željeni inicijal “Σ”.  

5 Pomerite džojstik dole sve dok se ne prikaže ime “ΣΟΦΙΑ”. 
 

� Pozivanje broja iz imenika 
slušalice/baze  

(Za imenik slušalice) 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Odaberite željeni unos (pogledajte prethodne odeljke). 

3 Pritisnite taster TALK ili SPEAKERPHONE. 
 

(Za imenik baze) 
Molimo vas da pogledate odeljak pod naslovom "Operacije koje se 
sprovode na bazi uredjaja". 

1 Pritisnite levi SOFT taster dva puta.  

2 Odaberite željeni unos (pogledajte prethodne odeljke). 

3 Pritisnite taster TALK ili SPEAKERPHONE. 
 

� Promena informacija o sagovorniku 
u imeniku baze/slušalice  

Ovu funkciju možete da upotrebite samo preko bežične slušalice. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

(Za imenik slušalice) 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Odaberite željeni unos.  

3 Odaberite “Edit”. 

4 Promenite ime. (maks. 16 karaktera)  

5 Pritisnite džojstik.  

6 Promenite broj telefona. (mask. 24 cifara) 

7 Pritisnite džojstik.  

8 Odaberite željenu katergoriju ili “Off”.  

9 Odaberite “Save” i zatim se prikazuje “Saved”. 
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(Za imenik baze) 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Odaberite željeni unos.  

3 Odaberite “Edit”. 

4 Promenite ime. (maks. 16 karaktera)  

5 Pritisnite džojstik.  

6 Promenite broj telefona. (mask. 24 cifara) 

7 Pritisnite džojstik.  

8 Odaberite “Save” i zatim se prikazuje “Saved”. 

● Da nastavite da menjate druga imena, ponovite proceudu od 
koraka br.2. 

 

� Brisanje informacija o sagovorniku 
iz imenika baze/slušalice  

Ovu funkciju možete da upotrebite samo preko bežične slušalice. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

(Za imenik slušalice) 

1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Odaberite željeni unos.  

3 Odaberite “Delete”. 

4 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”. 

 
(Za imenik baze) 

1 Pritisnite levi SOFT taster dva puta.  

2 Odaberite željeni unos.  

3 Odaberite “Delete”. 

4 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”. 

● Da nastavite da menjate druga imena, ponovite proceudu od 
koraka br.2. 

● Ako u imeniku baze/slušalice nema unosa, na ekranu se 
prikazuje poruka “Memory Empty”. 

 

� Tasteri za brz poziv (Hot Keys)  
Možete da dodelite tasterima funkciju brzog poziva. Možete da 
odaberete 9 telefonskih brojeva iz imenika slušalice. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
 
Registrovanje a telefonskog broja na Hot Key 
1 Pritisnite levi SOFT taster.  

2 Odaberite željeni unos.  

3 Odaberite “Reg. to Hot Key”. 

4 Odaberite željeni broj tastera za poziv. 

5 Odaberite “Save” i zatim se prikazuje poruka “Saved”. 
● Ako u imeniku nema memorisanih unosa, na ekranu slušalice se 

prikazuje poruka “Memory Empty”. 
● Ako je unos već dodeljen hot key tasteru , levo od broja tastera 

prikazuje se indikator “ ”. Ako odaberete hot key broj sa 
oznakom “ ”, pritisnite OK taster da odaberete “Overwrite”. 

 

Pozivanje Hot Key broja 
1 Pritisnite i držite taster na koji ste registrovali broj sve dok se na  
     ekranu ne prikaže broj telefona.. 

2 Pritisnite TALK ili SPEAKERPHONE. 
 
Brisanje registrovanog Hot Key broja 
1 Pritisnite i držite taster na koji ste registrovali broj sve dok se na  
     ekranu ne prikaže broj telefona.. 

2 Pritisnite džojstik.  

3 Odaberite “Delete”. 

4 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”. 
 

● Registracija imenika slušalice se ne briše kada obrišete 
registrovani telefon. 

 

Kopiranje imenika 

� Kopiranje imenika  
Možete da kopirate informacije iz imenika slušalice izmedju slušalica 
koje su registrovane na istu bazu. Kopiranje imenika morate da 
sprovedete u interkom modu (pogledajte odeljak pod naslovom 
"Interkom izmedju registrovanih uredjaja".). 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
 
Primer: kopiranje unosa iz imenika na drugu 
slušalicu 

 Slušalica br.1: prijemnik 
(Tokom interkom poziva) 

Slušalica br.2: predajnik 
(Tokom interkom poziva) 

1 Pritisnite džoijstik  

2 
Odaberite “Recv 
Phonebook”. Prikazuje se 
“Start Copying” poruka. 

 

3  Pritisnite džojstik 

4  Odaberite “Send 
Phonebook” 

5  Odaberite unos koji želite da 
kopirate. 

6  
Odaberite “Copy One Item” i 
zatim se prikazuje “Start 
Copying” poruka. 

 
Primer: Kopiranje svih unosa u imenik druge 
slušalice  
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

Pratite korake 1 -4 i nakon toga: 
 Slušalica br.1: prijemnik Slušalica br.2: predajnik 

5  Pritisnite džojstik. 

6  
Odaberite “Copy All Items” i 
zatim se prikazuje poruka 
“Start Copying”  

 

● Nakon kopiranja, uredjaj se oglašava zvučnim signalom i 
prikazuje se poruka “Copy Complete”. 
Nakon nekoliko sekundi, ekran se vraća na interkom poziv. 
Poruka “Copy Incomplete” se prikazuje na ekranu slušalice 
predajnika ako je memorija slušalice puna. Ako se poruka 
“Copy Failure” prikaže na slušalici predajniku, prijemnik nije 
spreman za kopiranje.  

● Ako pomerite džojstik gore ili dole pre pritiska na džojstik u 
koraku br.5, svi unosi neće biti kopirani. Kopiraju se samo inosi 
od aktuelnog do poslednjeg. 
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Primer: Kopiranje unosa iz imenika slušalice u 
imenik baze 
1 Pritisnite INTERCOM.  

2 Pritisnite DŽOJSTIK.  

3 Odaberite “Copy to Base”. 

4 Odaberite željeni unos. 

● Ako se prikaže “Memory Full” poruka kada odaberete “Copy 
to Base”, imenik baze je pun.  

● Možete da kopirate jedan po jedan unos iz imenika slušalice.  
 

Sistem menija  

� Pregled stavki u meniju slušalice  
Prvi meni Drugi meni Treći meni 

Set/Date/Time  
Memo Alarm  

Ringer Volume 
EXT Ringer Type 
INT Ringer Type 
Paging Tone 

Ringer Option 

Private Ring 
Tone Option Key Tone 

Standby Display 
Talk Display 
Select Language 
Private Colour 

Display Option 

Category Name 
Call Bar 
Direct Call No. 

Call Option 

Direct On/Off 
Register H/set Registration 
Cancel Base 
Auto Select Base 
Base 1 
. . . 
Base 4 
Change H/S PIN 
Change H/S  
Name 
Auto Talk 
Battery Type 

Setting Handeset 

Other Option 

Reset Handset 
 

� Pregled stavki u meniju baze  
Prvi meni Drugi meni Treći meni 

Dial Mode 
Recall 
Pause Time 
Emergency Call 

Call Option 

Call Restricted 
Cancel Handset  

Change Base PIN 

Setting Base 

Other Option 
Reset Base 

 

Postavka slušalice 
Sve postavke morate da sprovedete preko bežične slušalice. 

� Memo Alarm  
Podesite datum i vreme pre podešavanja memo alarma. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Handset”. 

3 Odaberite “Memo Alarm”.  

4 Odaberite željeni broj alarma (1-3). Predjite na korak br. 5. 

 

Izbor moda alarma “Once” ili “Daily” 
Pratite korake br. 1 do 4 i nakon toga: 

5 Odaberite “Once” ili “Daily”.  

6 “Once”: unesite datum i vreme. “Daily”: unesite vreme. 

7 Pritisnite džojstik. 

8 Unesite poruku (maks. 32 karaktera), zatim pritisnite džojstik. 

9 Odaberite željeni obrazac zvona.  

10 Odaberite “Save” i zatim se prikazuje poruka “Saved”. 
 

● Kada podešavate vreme, zapamtite da odaberete 12-časovni ili 
24-časovni prikaz vremena. 

● Nivo zvuka Memo alarma zavisi od nivoa zvona slušalice. Čak 
iako isključite zvono, Memo Alarm se i dalje oglašava. 

● Tokom moda za razgovor ili interkom moda, alarm se ne 
oglašava dok ne završite razgovor. 

● Fabrička postavka je 1.  
 
Isključivanje alarma - “Off” 
Pratite korake 1 to 4 i nakon toga: 

5 Odaberite “Off”.  

6 Odaberite “Save” i zatim se prikazuje poruka “Saved”. 
● Fabrička postavka je “Off”. 
● Da obrišete prikazanu poruku, pritisnite  i odaberite “Yes” u 

koraku br.4 na prethodnoj strani. 
 

Zaustavljanje alarma 
(Alarm se oglašava: maks. 3 minute): Pritisnite POWER taster. 
• Alarm možete da zaustavite pritiskom na , ,  - , 

,  ili . 
• Ako odaberete “Once”,postavka se isključuje. 
 

� Opcije zvona 
Postoji 15 obrazaca dostupnih za svako zvono. “Ringer 1” do 
“Ringer 6” su obrasci zvona. “Ringer 7” do “Ringer 15” su 
memorisane melodije. 
Muzički podaci u ovom proizvodu pripadaju M-ZoNE Co., Ltd. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
 

● Ako odaberete neku od melodija, telefon se oglašava 10 
sekundi čak iako sagovornik prekine vezu. Zbog toga, možete 
da čujete zvuk slobodne linije ili na vezi neće biti nikoga nakon 
odgovora na poziv. 

 

Podešavanje nivoa zvona 
Možete da odaberete jedan od 6 nivoa ili da isključite zvono. Ako 
postavite nivo zvona na OFF, prikazuje se “ ” indikator, medjutim 
nivo zvona pri pejdžing i interkom operacijama je i dalje 1. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Ringer Option”.  

3 Odaberite “Ringer Volume”. 

4 Pomerite džojstik gore/dole, da povećate/smanjite nivo zvona.  

5 Pritisnite džojstik. 
● Fabrička postavka je nivo 6. 
 

Izbor zvona za spoljašnji/interni poziv/pejdžing 
Pratite korake 1 i 2 i nakon toga: 

3 Odaberite “EXT Ringer Type”, “INT Ringer Type”  
      ili “Paging Tone”.  

4 Odaberite željeni obrazac zvona. 
● Fabrička postavka nivoa svakog zvona je 1. 
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Izbor zvona za privatne pozive 
Pratite korake 1 i 2 i nakon toga: 

3 Odaberite “Private Ring”.  

4 Odaberite željenu kategoriju.  

5 Odaberite željeni obrazac zvona. 
● Fabrička postavka nivoa svakog zvona je 1. 
 

� Uključivanje/isključivanje zvučnog 
signala pri pritisku na taster  

Možete da uključite/isključite zvučni signal pritiska na tastere. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Handset”.  

3 Odaberite “Tone Option”. 

4 Pritisnite džojstik da odaberete “Key Tone”.  

5 Odaberite “On” ili “Off”. 
● Fabrička postavka je “On”. 
 

� Opcije prikaza  
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Display Option”. Predjite na korak br. 3. 
 

Izbor prikaza tokom pripremnog moda  
Pratite korake 1 do 2 i zatim: 

3 Odaberite “Standby Display”.  

4 Odaberite “Base Number”, “Handset Name” ili “Off”. 
● Fabrička postavka je “Handset Name”. 
 

Izbor prikaza tokom moda za razgovor 
Pratite korake 1 i 2 i zatim: 

3 Odaberite “Talk Display”.  

4 Odaberite “Talk Time” ili “Phone Number”. 
● Čak iako odaberete “Phone Number”, na ekranu se tokom 

poziva prikazuje dužina razgovora. 
● Fabrička postavka je “Talk Time”. 
 

Podešavanje Private Colour funkcije 
Pratite korake 1 i 2 i zatim: 

3 Odaberite “Private Colour”.  

4 Odaberite željenu kategoriju. 

5 Odaberite Private Colour “Green”, “Red” ili “Orange” za  
      svaku kategoriju. 
● Fabrička postavka je “Green” (zeleno). 
● Kada odaberete privatnu boju u koraku br.5, Ringer indikator 

svetli odabranom bojom. 
 

Promena naziva kategorije 
Pratite korake 1 do 2 i zatim: 

3 Odaberite “Category Name”.  

4 Odaberite željenu kategoriju. 

5 Promenite naziv kategorije. (maks. 10 karaktera)  

6 Pritisnite džojstik.  

 

� Opcije poziva  
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Handset”.  

3 Odaberite “Call Option”. Predjite na korak br. 4. 
 
Uključivanje/isključivanje zabrane poziva 
Kada je ova funkcija uključena, sprovodjenje spoljašnjih poziva nije 
moguće. Interkom pozivi i pozivi dodeljenih brojeva za hitne 
slučajeve se mogu sprovoditi (pogledajte "Podešavanje brojeva za 
hitne slučajeve"). 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Call Bar”.  

5 Unesite 4-cifren PIN kod slušalice. (fabrička vrednost: 0000) 

6 Odaberite “On” ili “Off”. 
● Fabrička postavka je “Off”. 
● Kada je ova funkcija uključena, prikazan je indikator, “ ”. 
 
Podešavanje broja za direktan poziv 
Nakon podešavanja broja za direktan poziv i uključivanja ove 
funkcije, možete da pozivate samo broj za direktan poziv pritiskom 
na  ili . Kada je ova funkcija uključena, ne možete da 
sprovodite pozive za hitne slučajeve. Medjutim, možete da 
odgovorite na dolazeće pozive. 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Direct Call No.”.  

5 Unesite broj za direktan poziv. (maks. 24 cifara) 

6 Pritisnite džojstik. 

7 Odaberite “Save”.  

8 Odaberite “On”. 

● Kada je odabran mod za direktan poziv, prikazan je indikator 
“ ”. 

 
Uključivanje/isključivanje funkcije direktnog 
poziva 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Direct On/Off”.  

5 Odaberite “On” ili “Off”. 
● Fabrička postavka je “Off”. 
● Ako je ovaj mod isključen, indikator “ ” se isključuje. 
● Ako ne podesite broj za direktan poziv, a odaberete “On” u 

koraku br. 5, prikazuje se poruka “<Enter Phone No>”. 
Unesite broj i pritisnite OK taster dva puta. 

 

� Ostale opcije 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Handset”.  

3 Odaberite “Other Option”. Predjite na korak br. 4. 
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Promena PIN koda slušalice 
(Personal Identification Number) 
Fabrički kod je 0000. 
Nakon programiranja PIN koda slušalice, ne možete da ga proverite. 
Preporučujemo vam da zapišete PIN kod slušalice. Ako ga 
zaboravite, molimo vas da se obratite najbližem Panasonic 
servisnom centru. 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Change H/S PIN”.  

5 Unesite aktuelni 4-cifreni PIN kod slušalice. 

6 Unesite novi 4-cifreni PIN kod slušalice.  

7 Unesite novi 4-cifreni PIN kod slušalice da potvrdite promenu. 
 
Promena naziva slušalice 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Change H/S Name”.  

5 Promenite naziv slušalice. (maks. 10 karaktera)  

6 Pritisnite džojstik.  
 
Uključivanje/isključivanje Auto Talk funkcije 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Auto Talk”.  

5 Odaberite “On” ili “Off”. 
● Fabrička postavka je “Off”. 
 
Izbor tipa baterije 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Battery Type”.  

5 Odaberite “Ni-Cd” ili “Ni-MH”. 

● Fabrička postavka je “Ni-MH”.  
● Nakon izbora tipa baterije, indikator  se prikazuje na ekranu 

slušalice. 
 
Vraćanje postavke slušalice na fabričke vrednosti 
Možete da vratite funkcije slušalice na fabričke vrednosti. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Handset”.  

3 Odaberite “Other Option”. 

4 Odaberite “Reset Handset”.  

5 Unesite 4-cifreni PIN kod slušalice. (fabrička vrednost 0000) 

6 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”. 
 
Inicijalna postavka bežične slušalice 

Funkcija Inicijalna postavka 
Jezik Engleski 

4-cifreni PIN kod 0000 
Imenik Ostaje 

Izbor baze Automatski izbor baze 
Memorija za ponovni poziv Obrisana 

Walkie-Talkie postavka Group 
Private Colour Ostaje 

Category Name Ostaje 
Handset Name Ostaje 
Datum/Vreme Ostaje 

● Sve ostale postavke slušalice se brišu ili vraćaju na fabričke 
vrednosti kada sprovedete proceduru. 

 

Postavka baze 
Opcije poziva i druge opcije na bazi uredjaja morate da sprovedete 
preko bežične slušalice. 
 

� Opcije poziva  
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Base”. 

3 Unesite 4-cifren PIN kod baze. (fabrička vrednost je 0000)  

4 Odaberite “Call Option”. Predjite na korak br.5. 
 
Izbor načina biranja brojeva (Tone/Pulse) 
Možete da odaberete tonski ili pulsni način biranja broja u zavisnosti 
od vaše telefonske kompanije. Ako imate registrovanu touch tone 
uslugu , odaberite “Tone”. Ako imate pulsno ili kružno biranje, 
odaberite “Pulse”.  
Pratite korake 1 do 4 i zatim: 

5 Odaberite “Dial Mode”.  

6 Odaberite “Tone” ili “Pulse”. 

● Fabrička postavka je “Tone”. 
 
Izbor Flash/Earth moda 
U zavisnosti od vaših PBX potreba, možete da instalirate i zemaljski 
relej. 
Molimo vas da se obratite najbližem Panasonic servisnom centru u 
vezi instalacije. Pri instalaciji, možete da odaberete flash ili earth 
mod koji odgovara vašem PBX-u ili telefonskoj kompaniji. 
Pratite korake 1 do 4 i zatim: 

5 Odaberite “Recall”.  

6 Odaberite “Flash” ili “Earth”.  
Kada je odabrana “Flash” opcija; 

7 Odaberite željeni tip (pogledajte niže). 
● Fabrička postavka je “Flash”. 
● “Type 1”: 100 ms, “Type 2”: 600 ms, “Type 3”: 300 ms. 

Fabrička postavka je “Type 2”. 
 
Izbor trajanja pauze 
Možete da odaberete da li će pauza trajati 3 ili 5 sekundi, u 
zavisnosti od zahteva vašeg PBX-a. 
Pratite korake 1 do 4 i zatim: 

5 Odaberite “Pause Time”.  

6 Odaberite “Short” (3 sek.) ili “Long” (5 sek.). 

● Fabrička postavka je “Short”. 
 
Podešavanje brojeva za hitne pozive 
Čak i kada je slušalica u modu zabrane poziva, možete da 
sprovedete hitan poziv (emergency call). 
Pratite korake 1 do 4 sa prethodne strane i zatim: 

5 Odaberite “Emergency Call”.  

6 Odaberite “Emergency Call1” do “Emergency Call5”. 

7 Unesite broj za hitne pozive.  

8 Pritisnite džojstik. 
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Ograničenje poziva 
Možete da ograničite odabranoj slušalici ili bazi uredjaj pozivanje 
odredjenih telefonskih brojeva. Možete da dodelite do 6 tabranjenih 
brojeva (do 8 cifara). Ako pozovete zabranjeni broj, poziv se ne 
sprovodi i zabranjeni broj trepće. 
Pratite korake 1 do 4 i zatim: 

5 Odaberite “Call Restricted”.  

6 Pronadjite i pritisnite desni SOFT taster da dodelite (ili  
      otkažete) “ ” indikator željenoj slušalici ili bazi. 

7 Pritisnite džojstik.  

8 Odaberite zabranjeni broj (1-6).  

9 Unesite zabranjeni telefonski broj (do 8 detalja). 

10 Pritisnite džojstik. 
 
Napomena: Kada u koraku br.9 unesete prvu cifru, ona mora da 
se prepiše preko aktuelnih brojeva. Preporučujemo vam da 
zapišete zabranjene brojeve. 
 

� Ostale opcije  
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Base”.  

3 Unesite 4-cifreni PIN kod baze. (fabrička vrednost 0000) 

4 Odaberite “Other Option”.  Predjite na korakl br.5. 
 
Promena PIN koda baze 
Fabrička vrednost je 0000. 
Nakon programiranja PIN koda baze, ne možete da ga proverite. 
Preporučujemo vam da zapišete PIN kod baze. Ako ga zaboravite, 
molimo vas da se obratite najbližem Panasonic servisnom centru. 
Pratite korake 1 do 4 i zatim: 

5 Odaberite “Change Base PIN”.  

6 Unesite novi 4-cifreni PIN kod baze.  

7 Unesite novi PIN kod radi provere. 
 
Vraćanje baze na fabričke vrednosti 
Možete da vratite sve funkcije baze na fabričke postavke. 
Pratite korake 1 do 4 i zatim: 

5 Odaberite “Reset Base”.  

6 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”   
 
Incijalna postavka baze  
● Sve druge postavke baze se brišu ili vraćaju na fabričke 

vrednosti nakon resetovanja baze. 
Funkcija Inicijalna postavka 

4-cifreni PIN baze 0000 
Obrazac zvona spoljašnjeg 

poziva 1 

Nivo zvuka baze Medium 
Mod zabrane poziva OFF 

Jezik Engleski 
Memorija za ponovni poziv Sve se briše 

Imeniik Ostaje 
Caller ID lista Sve se briše 
Datum/vreme 31-12-03/00:00 

 

Operacije koje sprovodite 
preko baze uredjaja 

� Pozivanje iz Caller ID liste  
Molimo vas da pogledate odeljak pod naslovom "Usluga 
identifikacije poziva" radi dodatnih informacija. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite [C] taster u bilo kom trenutku. 

1 Pritisnite desni SOFT taster. 
      Prikazuju se informacije o poslednjem sagovorniku. 

2 Odaberite željeni unos. 

3 Podignite slušalicu. 

● Poziv možete da sprovedete pritiskom na  taster. 
● Indikator “ ” označava da ste već pogledali informacije o ovom 

sagovorniku ili odgovorili na poziv.  
Ovaj indikator označava i da je korisnik registrovane slušalice 
pogledao informacije o sagovorniku ili odgovorio na poziv. 

● Ako sagovornik zatraži da se njegove/njene informacije ne 
prikazuju, na ekranu se prikazuje poruka “Private Caller”. 

● Ako sagovornik pozove iz oblasti koja ne nudi Caller ID uslugu, 
na ekranu se prikazuje poruka “Out of Area”. 

● Ako skrolujete do kraja liste pri pretraživanju unosa, uredjaj se 
oglašava zvučnim signalom. 

 

� Meni Caller ID liste  
Možete da promenite (za potrebe poziva) ili obrišete unos(e) iz 
Caller ID liste. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite [C] taster u bilo kom trenutku. 
● Ako skrolujete do kraja liste pri pretraživanju unosa, uredjaj se 

oglašava zvučnim signalom. 
● Ako u listi poziva nema unosa kada pritisnete , na 

ekranu baze se prikazuje poruka “Memory Empty”. 

1 Pritisnite desni SOFT taster. 
      Prikazuju se informacije o poslednjem sagovorniku. 

2 Odaberite željeni unos. Predjite na korak br. 3. 

System 
Promena broja za potrebe poziva 
Pratite korake 1 do 2 i zatim: 

3 Odaberite “Edit for Call”.  

4 Promenite telefonski broj. (maks. 24 cifre)  

5 Podignite slušalicu ili pritisnite srednji SOFT taster. 

● Poziv možete da sprovedete pritiskom na  taster.  
● Ako pritisnite [0]-[9] ili [ ] nakon koraka br.3, unosi se prva cifra 

telefonskog broja.. 
 
Brisanje jednog/svih unosa iz Caller ID liste 
Pratite korake 1 do 2 i zatim: 

3 Odaberite “Delete” ili “Delete All”.  

4 Odaberite “Yes” i nakon toga se prikazuje poruka “Deleted”.  
● Da obrišete prikazan unos, pritisnite  i nakon toga 

odaberete “Yes” u koraku br. 2 menija Caller ID liste. 
 

� Meni liste ponovnih poziva  
Možete da promenite (za potrebe poziva) ili obrišete unos(e) u listi 
ponovnih poziva. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite REDIAL. Prikazuje se poslednji pozvani broj.  

2 Pronadjite željeni unos. Predjite na korak br. 3. 
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Promena broja za potrebe poziva 
Pratite korake 1 do 2 i zatim: 

3 Odaberite “Edit for Call”.  

4 Promenite telefonski broj. (maks. 24 cifara) 

5 Podignite slušalicu ili pritisnite srednji SOFT taster. 
 
Brisanje jednog/svih unosa iz liste ponovnih 
poziva 
Pratite korake 1 do 2 i zatim: 

3 Odaberite “Delete” ili “Delete All”.  

4 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”. 

● Da obrišete prikazan unos, pritisnite  i nakon toga 
odaberete “Yes” u koraku br. 2. 

 

� Izbor unosa iz imenika baze  
Memorisanje/promenu/brisanje unosa iz imenika baze možete da 
sprovedete preko slušalice.. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite [C] taster u bilo kom trenutku. 

1 Pritisnite levi SOFT taster. Prikazuje se prvi unos iz imenika  
      baze. 

2 Odaberite željeni unos. 
 

� Pozivanje iz imenika baze  
Da izadjete iz operacije, pritisnite [C] taster u bilo kom trenutku. 

1 Pritisnite levi SOFT taster. Prikazuje se prvi unos iz imenika  
      baze. 

2 Odaberite željeni unos. 

3 Podignite slušalicu. 

● Poziv možete da sprovedete pritiskom na  taster.  
 

� Opcije zvona  
Možete da odaberete jedan od 3 nivoa zvona ili da isključite zvono. 
Ako postavite nivo zvona na OFF, prikazuje se indikator “ ”. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite [C] taster u bilo kom trenutku. 
 
Podešavanje nivoa zvona baze 
1 Pritisnite srednji SOFT taster.  

2 Odaberite “Ringer Option”.  

3 Odaberite “Ringer Volume”. 

4 Pritisnite NAVIGATOR /  taster da povećate/smanjite  
      nivo zvona.  

5 Pritisnite srednji SOFT taster. 

● Fabrička postavka je medium. 
 
Podšavanje obrasca zvona baze za spoljašnji 
poziv 
Možete da odaberete jedan od 6 obrazaca zvona za spoljašnji 
poziv. 

1 Pritisnite srednji SOFT taster. 

2 Odaberite “Ringer Option”.  

3 Odaberite “EXT Ringer Type”. 

4 Odaberite željeni obrazac zvona. 

● Fabrička postavka je 1. 

 

� Uključivanje/Isključivanje zabrane 
poziva  

Kada je ova funkcija uključena, ne možete da sprovedete spoljašnje 
pozive. Možete da sprovodite samo interkom pozive i pozive 
dodeljene tasterima za hitan poziv  
Da izadjete iz operacije, pritisnite [C] taster u bilo kom trenutku. 

1 Pritisnite srednji SOFT taster.  

2 Odaberite “Call Bar”.  

3 Unesite 4-cifreni PIN kod baze. (fabrička vrednost je 0000) 

4 Odaberite “On” ili “Off”. 
● Fabrička postavka je “Off”. 
● Dok je ova funkcija uključena, prikazan je indikator “ ”. 
 

Upotreba više uredjaja 

� Upotreba dodatnih slušalica 
Možete da nabavite dodatnu KX-TCA151EX bežičnu slušalicu. 
Možete da registrujete do 6 bežičnih slušalica na jednu bazu. 
Pomoću dodatnih slušalica možete da sprovedete interkom 
razgovor dok istovremeno sprovodite razgovor preko spoljašnje 
linije. 
 

� Upotreba dodatnih baze 
Možete da registrujete i koristite bežičnu slušalicu na do 4 baze. 
Svaka baza formira jednu radio ćeliju- Ako su pojedinačne baze 
povezane na istu telefonsku liniju možete da proširite radni domet 
sistema takvim postavljanjem baza da se dve radio ćelije preklope. 
Ako postavite slušalicu na automatski izbor baze, onda se slušalica 
u pripremnom modu automatski prebacuje na drugu bazu ako se 
nalazi van dometa prve baze. Ne možete da prosledjujete pozive 
izmedju baza (samo izmedju slušalica povezanih na istu bazu). 
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Radio ćelija

apomena: Poziv se prekida kada slušalicu pomerite 

z jednog u drugu radio ćeliju. 

rimer: dodatna slušalica (KX-TCA151EX) je registrovana 
a 2 baze. 

 Registracija slušalice u bazu  
riložena slušalica već je registrovana u bazu. Ako nabavite 
odatnu slušalicu, morate da je registrujete na sledeći način. 

unite opcionu slušalicu oko 7 pre prve upotrebe.  
egistraciju slušalice morate da sprovedete tokom 60 
ekundi nakon pritiska na taster . Ako protekne 
iše od 60 sekundi, pritisnite POWER tasster i 
očnite ponovo. 
a izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 

renutku. 

 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

 Odaberite “ Setting Handset”.  
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3 Odaberite “Registration”. 

4 Odaberite “Register H/set”.  

5 Pritisnite i držite  taster na bazi uredjaja (oko 3 sekunde) sve  
      dok se ne oglasi zvučni signal. 

6 Odaberite željenu bazu.  

7 Unesite 4-cifren PIN kod baze. (fabrička postavka je 0000) 

8 Pritisnite džojstik. 
Nakon uspešnog registrovanja slušalice, uredjaj se oglašava 
potvrdnim zvučnim signalom i prikazuje se indikator “ ”. 
● Ako unesete pogrešan PIN kod baze, čuje se signal greške. 

Ponovite proceduru od koraka br. 1. 
● Da registrujete slušalicu na više baza, ponovite proceduru od 

koraka br.1 na drugim baznim uredjajima. 
● Glavni meni slušalice se može promeniti u zavisnosti od baze 

na koju je slušalica registrovana. 
 
Odjavljivanje slušalice 
Svaka slušalica može da odjavi sebe ili drugu slušalicu sa baze. 
Ova funkcija se obično koristi za otkazivanje veze izmedju slušalice i 
baze. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Base”. 

3 Unesite 4-cifreni PIN kod baze. (fabrička vrednost je 0000)  

4 Odaberite “Cancel Handset”. 

5 Pronadjite i pritisnite desni SOFT taster da dodelite znak   
      “ ”  slušalici koju želite da odjavite. 

6 Pritisnite džojstik. 
 
Odjavljivanje baze uredjaja 
Ako je slušalica van dometa i/ili ako je napajanje isključeno kada 
odjavljujete slušalicu, broj prethodne baze ostaje u memoriji 
slušalice. Zbog toga, morate da otkažete bazu uredjaja registrovanu 
u odjavljenoj slušalici. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
Pratite korake 1 do 3 i zatim: 

4 Odaberite “Cancel Base”.  

5 Unesite -4cifreni PIN kod slušalice. (fabrička vrednost je 0000) 

6 Pronadjite i pritisnite desni SOFT taster da dodelite znak  
      “ ” bazi koju želite da odjavite. 

7 Pritisnite džojstik. 

8 Odaberite “Yes” i zatim se prikazuje poruka “Deleted”. 
 

� Izbor baznog uredjaja  
Kada odaberete “Auto” opciju (automatski izbor baze), slušalica 
automatski traži druge registrovane baze ako se pomerite van 
dometa aktuelne baze. 
Kada odaberete odredjenu bazu, slušalica će pristupiti isključivo toj 
bazi. 
Pozivi (dolazeći i odlazeći) se mogu sprovesti isključivo preko 
odabrane baze, čak iako se radio ćelije preklapaju sa okolnim 
bazama. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

 

1 Pritisnite džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Setting Handset”. 

3 Odaberite “Select Base”.  

4 Odaberite “Auto” ili željenu bazu. 

● Fabrička postavka je “Auto”. 
 

� Interkom razgovor izmedju 
registrovanih uredjaja  

Možete da upotrebite slušalicu i baz za dvosmerni interkom 
razgovor. 
Interkom razgovor možete da sprovedete u radio ćeliji aktuelne 
baze, ali ne i sa okolnim radio ćelijama.. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku.  
 

Primer: Slušalica br.1 poziva slušalicu br. 2 
 Slušalica br.1 Slušalica br.2 

1 
Pritisnite INTERCOM i 
zatim pritisnite broj željene 
slušalice [2] 

Slušalica zvoni 

2 
 Pritisnite TALK taster. 

● Na poziv možete da odgovorite pritiskom na [INT], [0]-[9], [A-a 
], [#] ili  taster, umesto pritiska na .  

 

Prekid poziva 
 Slušalica br.1 i 2 

3 
Pritisnite TALK OFF. 

 
Primer: Slušalica br.1 poziva bazu  

 Slušalica br.1 Baza 

1 
Pritisnite INTERCOM i 
zatim pritisnite broj baze [0] 

Baza zvoni. 

2 
 Podignite slušalicu. 

● Na poziv možete da odgovorite pritiskom na  ili . 
 

Prekid poziva 
 Slušalica br.1 Baza 

3 
Pritisnite TALK OFF ili  Da prekinete vezu, 

postavite slušalicu na bazu 
ili pritisnite . 

 

Primer: Baza uredjaja poziva slušalicu br.1 
Možete da pozovete sve slušalice sa baze odjednom ako pritisnite 
[0] u koraku br. 2. 
Pomoću ove funkcije, možete lako da pronadjete zaturenu slušalicu. 
Kada korsinik beze pozove sve slušalice, samo će korisnik slušalice 
koji se prvi javi moći da razgovara sa bazom. 

 Baza uredjaja Slušalica br.1 

1 
Pritisnite INTERCOM.  

2 
Odaberite broj željene 
slušalice [1]. 

 

3  Slušalica zvoni. 

4  Pritisnite TALK taster. 

● Na poziv možete da odgovorite pritiskom na [INT], [0]-[9], [A-a 
], [#] ili  taster, umesto pritiska na .  

 
Prekid poziva 

 Baza uredjaja Slušalica br.1 

5 
Da prekinete poziv, 
postavite slušalicu na bazu 
ili pritisnite .  

Pritisnite TALK OFF taster. 
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� Prosledjivanje poziva na drugu 
registrovanu jedinicu  

Interkom možete da koristite tokom poziva za prosledjivanje 
spoljašnjeg poziva izmedju registrovanih uredjaja. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
 
Primer: slušalica br.1 prosledjuje poziv na slušalicu 
br.2 

 Slušalica br.1 Slušalica br.2 
 Tokom razgovora  

1 
Pritisnite INTERCOM taster 
i nakon toga pritisnite broj 
željene slušalice [2].  

Slušalica zvoni 

2  Pritisnite TALK taster. 

 (Razgovor izmedju slušalica br.1 i 2) 

3 Pritisnite TALK OFF. (Razgovor izmedju 
spoljašnje linije i slušalice 
br.2) 

● Kada prebacite spoljašnji poziv na čekanje, pritisnite [INT] na 
slušalici br.1 kako bi se vratili na razgovor izmedju spoljašnjeg 
poziva i slušalice br.1. 

● Na poziv možete da odgovorite pritiskom na [INT], [0]-[9], [A-a 
], [#] ili  taster, umesto pritiska na .  

● Ako pritisnete  nakon pritiska broja željene slušalice, poziv 
možete da prosledite na drugu slušalicu bez razgovora. Ako ne 
odgovorite na prosledjen poziv tokom 60 sekundi, slušalica br.1 
zvoni ponovo. 

● Kada slušalica br.2 odgovori na prosledjen poziv, pritisnite [3] da 
uspostavite konferencijski razgovor ili pritisnite  da završite 
prosledjivanje poziva. 

 

Primer: Slušalica br.1 prosledjuje poziv na bazu 
 Slušalica br.1 Baza 
 Tokom razgovora  

1 
Pritisnite INTERCOM taster 
i nakon toga pritisnite broj 
baze [0].  

Baza zvoni 

2  Podignite slušalicu 

 (Razgovor izmedju slušalice br.1 i baze) 

3 Pritisnite TALK OFF. (Razgovor izmedju 
spoljašnje linije i baze) 

● Kada prebacite spoljašnji poziv na čekanje, pritisnite [INT] na 
slušalici br.1 kako bi se vratili na razgovor izmedju spoljašnjeg 
poziva i slušalice br.1. 

● Na poziv možete da odgovorite pritiskom na  ili . 
● Ako pritisnete  nakon pritiska broja željene slušalice, poziv 

možete da prosledite na drugu slušalicu bez razgovora. Ako ne 
odgovorite na prosledjen poziv tokom 60 sekundi, slušalica br.1 
zvoni ponovo. 

● Kada baza odgovori na prosledjen poziv, pritisnite [3] da 
uspostavite konferencijski razgovor ili pritisnite  da završite 
prosledjivanje poziva. 

 

Primer: Baza prosledjuje poziv na slušalicu br.1 
 Baza  Slušalica br.1 
 Tokom razgovora  

1 
Pritisnite INTERCOM taster 
i nakon toga pritisnite broj 
slušalice [1].  

Slušalica zvoni. 

2  Pritisnite Talk. 

 (Razgovor izmedju baze i slušalice br.1) 

3 Da prekinete vezu, 
postavite slušalicu na bazu 
ili pritisnite . 

(Razgovor izmedju 
spoljašnje linije i slušalice 
br.1). 

 

● Kada prebacite spoljašnji poziv na čekanje, pritisnite  na bazi 
kako bi se vratili na razgovor izmedju spoljašnjeg poziva i baze. 

● Na poziv možete da odgovorite pritiskom na [INT], [0]-[9], [A-a 
], [#] ili  taster, umesto pritiska na .  

● Ako prekinete vezu nakon pritiska na taster željene slušalice, 
poziv možete da prosledite na bežičnu slušalicu bez razgovora. 
Ako ne odgovorite na prosledjen poziv tokom 60 sekundi, baza 
uredjaja zvoni ponovo. 

● Kada slušalica br.1 odgovori na prosledjen poziv, pritisnite [3] da 
uspostavite konferencijski razgovor ili pritisnite  da završite 
prosledjivanje poziva. 

 

Walkie-Talkie funkcija 
Ova funkcija omogućava komunikaciju izmedju slušalica van 
dometa baze. Kada su slušalice u Walkie-Talkie modu, ne možete 
da primate spoljašnje pozive. Samo KX-TCA151EX slušalice sa 
Walkie-Talkie funkcijom mogu da komuniciraju medjusobno. 
Vreme razgovora je oko 6 sati. Maksimalna dužina upotrebe u 
pripremnom modu je oko 15 sati. (Zavisi od uslova upotrebe.) Kada 
koristite slušalicu u Walkie-Talkie modu, preporučujemo vam da 
isključite slušalicu i uključujete je samo tokom razgovora u Walkie-
Talkie modu. Isključivanjem slušalice odmah nakon upotrebe, 
značajno unapredjujete radno vreme baterije. 

Radni domet: 
Maksimalni radni domet dve slušalice u Walkie-Talkie 
modu je do 300m na otvorenom prostoru. 
 

� Podešavanje Walkie-Talkie moda 
Možete da odaberete jedan od Walkie-Talkie modova: Common 
Base Station i Group. Fabrička postavka je Group mod. 
-  U Common Base Station modu, komunikacija je moguća 

izmedju bežičnih slušalica koje su registrovane na zajedničku 
bazu. Ako je slušalica registrovana na više baza, morate da 
odaberete istu bazu.  
Skrećemo vam pažnju, da funkcija neće raditi ako 
odaberete automatski izbor baze. 
Ako odaberete Common Base Station, a slušalica nije 
registrovana na bazu, uredjaj se oglašava signalom greške. 

-  U Group modu, komunikacija je moguća izmedju bežičnih 
slušalica koje su postavljene u Walkie-Talkie mod i poseduju isti 
Group ID kod.  
Ovime se omogućava komunikacija izmedju slušalica u Walkie-
Talkie modu nezavisno od baze na koju su slušalice 
registrovane. 

 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
● Ako odaberete “Group”, unesite kod grupe (trocifren broj po 

vašem izboru – fabrička vrednost je 000). Zabeležite kod koji ste 
uneli.  

● Fabrička vrednost slušalice je br.1 1. 

1 Press džojstik (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Walkie-Talkie”. 

3 Odaberite “Setting”.  

4 Odaberite “Common” ili “Group”.  
 
Kada odaberete “Group”; 

5 Unesite 3-cifreni kod grupe. (fabrička vrednost je 000)  

6 Pritisnite džojstik. 

7 Unesite broj bežične slušalice. (1-9: fabrička vrednost je 1)  

8 Pritisnite džojstik dva puta. 

VAŽNO: Svaka bežična slušalica mora imati jedinstven broj. 
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� Uključivanje/isključivanje  
Walkie-Talkie moda 

Da upotrebite Walkie-Talkie funkciju, sve slušalice koje želite da 
učestvuju u razgovoru moraju biti u Walkie-Talkie modu. 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 
 

Uključivanje Walkie-Talkie moda 
1 Pritisnite JOYSTICK (ili pomerite).  

2 Odaberite “ Walkie- Talkie”.  

3 Odaberite “On”. 
● Kada je ovaj mod uključen, broj bežične slušalice se prikazuje 

nakon prikazivanja “Walkie-Talkie” poruke. 
 
Isključivanje Walkie-Talkie moda 
1 Pritisnite džojstik.  

2 Odaberite “Off”. 
● Ova funkcija se isključuje ako uključite i isključite napajanje. 
 

� Razgovor u Walkie-Talkie modu 
Pre sprovodjenja ove funkcije, molimo vas da proverite da li je 
Walkie-Talkie mod uključen i da li je odabran odgovarajući mod. 

Primer: Slušalica br.1 poziva slušalicu br.2 
Da izadjete iz operacije, pritisnite POWER taster u bilo kom 
trenutku. 

 Slušalica 1 Slušalica br.2 

1 
Pritisnite INTERCOM , 

 ili  i zatim broj 
željene slušalice.  

Slušalica zvoni. 

2  Pritisnite TALK. 

 

Upotreba štipaljke za pojas 

  
Možete da zakačite slušalicu
štipaljku. 

Opcioni komp
Priključivanjem opcionog ko
razgovor bez pridržavanja s
Panasonic KX-TCA89EX ko
razgovor, spikerfon ne radi. 
komplet za razgovor. 
 

Priključivanje komple
Otvorite poklopac priključka

 

Stona upotreba 

1 Pritisnite jezičke u  
      smeru strelica (1) i  
      nakon toga uklonite  
      adapter za instalaciju  
      uredjaja na zid (2). 
 
 

2 Priključite ispravljač napona i  
      kabl telefonske linije. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Vratite adapter za instalaciju  
      uredjaja na zid. 
● Reč “UP DESK” treba da bude 

usmerena ka gore. 
 
 
 
 
 
 

4 Pričvrstite kabl za napajanje i  
      kabl telefonske linije na adapter. 
 
 
 
 
 
 

5 Postavite uredjaj na sto. 
Skidanje 
štipaljke 
  
 na pojas ili džep kada koristite 

let za razgovor 
mpleta za razgovor omogućavate 
lušalice. Molimo vas da upotrebite 
mplet. Dok koristite komplet za 
Za prelaz na spikerfon, isključite 

ta na slušalicu 
 i priključite komplet na prikazan način. 

tion 
 

Monitiranje na zid 
Baza uredjaja 
Bazu uredjaja možete da montirate na 
zid. 

 
Priključak
19 
 

1 Povucite kuku slušalice sve dok se  
      ne zaključa kako bi jezičak  
      pridržavao slušalicu. 
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2 Pritisnite jezičke u smeru  
      strelice (1) i zatim uklonite  
      adapter za montiranje na  
      zid (2).  
 
 
 

3 Priključite kabl ispravljača  
      napona i zatim gurnite  
      adapter u smeru strelica (1) i  
      (2). 
● Reč “UP WALL” treba da 

bude usmerena ka gore. 
 
 
 

4 Priključite kabl telefonske  
      linije. Postavite zavrtnje na  
      vertikalnom rastojanju od  
      8 cm i nakon toga  
      instalirajte bazu uredjaja. 
 
 
 
 
 
Da privremeno odložite slušalicu tokom 
razgovora, postavite je na prikazan način. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tabela karaktera 
 

 

Punjač 
Punjač možete da 
montirate na zid.  

1 Priključite ispravljač. 

2 Instalirajte zavrtnje  
      na horizontalnom  
      rastojanju od 2.8 cm  
      i nakon toga  
      postavite punjač. 
 
 

Tehničke informacije 

� Specifikacija 
Standard:  DECT=(Digital Enhanced Cordless 

Telecommunications)  

Ka mrežnoj 
utičnici 

 
 

Zavrtnji
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GAP = (Generic Access Profile) 
Broj kanala:  120 dupleks kanala 
Frekventni opseg:  1,88 GHz do1,9 GHz 
Dupleks procedura:  TDMA (Time Division Multiple Access) 
Interval kanala:  1728 khz 
Bit rate: 1152 kbit/s 
Modulacija:  GFSK 
Transmisiona RF 
snaga:  

oko 250 mW 

Kodiranje glasa: ADPCM 32 kbit/s 
Napajanje:  Baza: ispravljač 220-240 V, AC 50 hz. 

Punjač: ispravljač 220-240 V, AC 50 hz.
Potrošnja Baza: pripremni mod oko 2.6 W, 

maksimalno oko 9.2 W 
Punjač: pripremni mod oko 2.3, 
maksimalno oko 6.8 W 

Radni uslovi:  5º - 40ºC, pri 20-80 % relativne vlažnost
Dimenzije, baza:  oko (53 mm x 205 mm x 197 mm) x 670
Dimenzije, slušalica:  oko (143 mm x 48 mm x 32 mm) x 125 g
Dimenzije, punjač:  oko (60 mm x 86 mm x 84 mm) x 113 g 
• specifikacije su podložne promeni. 
• ilustracije korišćene u uputstvu se mogu razlikovati od originalno

uredjaja.  
 
 
 
 
 

 

Kuke

Zavrtnji
 

i  
 g 
  
 

g 
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Pre zahteva za servisiranjem 
Ako imate priblema pri normalnoj upotrebi uredjaja, isključite ga sa telefonske linije i na nju priključite telefon za koji ste sigurni da je ispravan. 
Ako i drugi telefon ima, kontaktirajte telefonsku kompaniju. 
Ako drugi telefon radi pravilno, problem je verovatno u ovom uredjaju. U tom slučaju, kontaktirajte prodavca u vezi saveta. Telefonska 
kompanija može da naplati servisni poziv u slučaju da se radi o uredjaju koji nije odobren. 
Isključite i ponovo uključite napajanje (slušalice)/Isključite i priključite ispravljač napona (baze uredjaja). 
 

Problem Mogući uzrok Rešenje 

Uredjaj ne radi. • Baterije nisu instalirane pravilno. 
• Ispravljač napona nije pravilno priključen. 

• Instalirajte baterije pravilno. 
• Isključite i ponovo priključite ispravljač napona. 

Nema prikaza na ekranu 
slušalice • Slušalica nije uključena • Uključite napajanje. 

Ne mogu da uključim slušalicu. • Baterije nisu unete u slušalicu. 
• Baterije nisu napunjene. 

• Unesite 2 punjive baterije.  
• Postavite slušalicu na punjač i priključite ispravljač napona na 

punjač i mrežnu utičnicu (punite baterije 7 sati pre prve upotrebe).  
Simbol baterije se ne menja 
tokom punjenja.  

• Kontakti za punjenje su prljavi. 
• Punjač se ne napaja. 

• Očistite kontakte za punjenje/baterije i probajte ponovo.  
• Priključite ispravljač na punjač i mrežnu utičnicu.  

Simbol  trepće. 
• Slušalica nije registrovana na bazu.  
• Slušalica je van dometa baze.  
• Baza se ne napaja. 

• Registrujte slušalicu na bazu.  
• Približite slušalicu bazi.  
• Priključite ispravljač napona na bazu uredjaj i mrežnu utičnicu. 

Kada pritisnete taster , čuje 
se zvuk zauzete linije.  

• Slušalica je van dometa baze.  
• Druga slušalica je u upotrebi.  

• Približite slušalicu bazi.  
• Sačekajte da drugi korisnik završi razgovor.  

Nema pozivnog signala.  • Nije priključen kabl telefonske linije.  • Priključite kabl telefonske linije.  
• Isključite i uključite napajanje. 

Ne mogu da sprovedem poziv. 

• Upostavka moda za poziv je možda pogrešna. 
• Uključen je mod za zabranu poziva.  
• Odabrani broj je zabranjen. 
• Uključen je mod za zaključavanje tastature. 

• Proverite da li je odabran odgovarajući mod za poziv. 
• Isključite ovaj mod. 
• Uklonite broj iz liste zabranjenih brojeva. 
• Isključite ovaj mod.  

Slušalica ne zvoni.  • Zvono je isključeno.  • Postavite zvono na jedan od 6 nivoa.  
Ne mogu da pozovem poslednji 
birani broj. • Odabrani broj ima više od 24 cifre. • Pozovite broj ručno.  

Identifikacija poziva se ne 
prikazuje 

• Usluga nije omogućena od strane PTT-a. 
• Sagovornik je zabranio prikazivanje informacija. • Ova usluga mora biti omogućena od strane PTT-a. 

Simbol  trepće. • Baterije su prazne.  • Napunite baterije.  

Ne mogu da registrujem 
slušalicu na bazu. 

• Slušalica je registrovana na maksimalan broj 
baza. 

• Maksimalan broj slušalica je registrovan na bazu. 
• Unet je pogrešan PIN kod (0000 uobičajeno). 
• Električni šum u blizini. 

• Odjavite baze koje ne koristite. 
• Odjavite slušalice koje ne koristite 
• Ako ste zaboravili PIN kod, obratite se servisnom centru 

Panasonic opreme. 
• Udaljite bazu/slušalicu od izvora električnog šuma (TV ili radio). 

Ekran je prazan iako je uredjaj 
napunjen. • Baterija je prazna. • Punite baterije duže od 15 minuta 

Indikatori datuma i vremena su 
isključeni. • Prekida napajanja baze. • Podesite datum i vreme. 

Čuje se zvučni signal kada na 
bazi pritisnete tastere :  

 ili  
• Druga jedinica je u upotrebi. • Sačekajte da drugi korisnik završi razgovor. 

Zvučni signal pri ulasku u listu 
sagovornika ili imenik baze. • Druga jedinica je u upotrebi • Sačekajte da drugi korisnik završi razgovor. 

 
 


